在中国设立外资企业申请表
APPLICATION FORM FOR THE ESTABLISHMENT OF 

A WHOLLY FOREIGN-OWNED ENTERPRISE IN CHINA

一、申请设立外资企业的投资者 或 投资公司的情况

1、投资者INVESTOR：
甲方：   姓名【身份证号码：   】或 公司名称：
乙方：   姓名【身份证号码：   】或 公司名称：

2、国籍Nationality： 或  法定代表人姓名及其国籍Name of the Legal Representative and Nationality：                          

甲方：   
乙方：

3、住址Address  或 公司注册地址Legal Addresses：
甲方： 

乙方：

4、银行Bank： 

甲方： 

乙方：

5、在华联系人Name of the Contact Person for the Company in China
姓名：

     地址：              

电话：
二、在中国设立的外资企业

1、外资企业名称Name of the wholly Foreign Owned Enterprise：

                      有限公司 
2、 地址Address： 

3、 投资总额Total Amount of Investment：          万   元

4、注册资本Amount of Registered Capital：        万     元，其中甲方认缴       万     元，占注册资本    %；乙方认缴      万     元，占注册资本      %。

5、注册资本出资方式Form of Investment：

甲方：机械设备（或其他实物、知识产权）折合出资       万     元；

现金出资        万      元；

乙方：机械设备（或其他实物、知识产权）折合出资       万     元；

现金出资         万     元；
6、需要的土地面积和建筑面积Land  Area and Floor Area Needed：          平方米，办公室Office：           平方米。 

7、经营范围Business Scope：                                     。

8、使用场地环保部门批复文号Environmental Protection Bureau Reference No. For The Address（生产型、餐饮业、大型服务业等企业填写）             。

9、外资企业管理Management of the wholly Foreign Owned Enterprise（根据企业情况在相应选项前打“√”并填写空格内容，可多选，2、3项只能选其中一项，4、5项只能选其中一项）
    （ ）1、外资企业设股东会，由全体股东组成，股东会为企业权利机构；

    （ ）2、外资企业设董事会，董事会由    人组成，具体产生方式详见公司章程；
    （ ）3、外资企业设执行董事1人，具体产生方式详见公司章程；

    （ ）4、外资企业法定代表人由董事长或执行董事担任；

    （ ）5、外资企业法定代表人由经理担任；

三、外资企业经营期限TERM OF OPERATION OF THE WHOLLY FOREIGN-OWNED ENTERPRISE:     年

四、公司同意以下建立外资企业的条款THE COMPANY HEREBY AGREES TO THE FOLLOWING CONDITIONS FOR THE ESTABLISHMENT OF THE WHOLLY FOREIGN-OWNED ENTERPRISE:

1、 外资企业的一切活动都必须遵守中华人民共和国的法律、法令和有关规定并受其保护。
All activities of the wholly foreign-owned enterprise shall comply with and be protected by the laws, decrees, and relevant regulations of the People’s Republic of China.
2、 外资企业应按照中华人民共和国法律、法令和有关规定交纳有关税款。The wholly foreign-owned enterprise shall pay the relevant taxes
  in accordance with the laws, decrees and relevant regulations of the People’s Republic of China.

投资者签名:

或

       投资公司法定代表签字:

加盖公司公章           

 年       月     日     
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